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EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
nr. 130/2014

av 27. juni 2014

om endring av EØS-avtalens vedlegg XI (Elektronisk kommunikasjon, audiovisuelle 
tjenester og informasjonssamfunnstjenester)

EØS-KOMITEEN HAR –

under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, heretter kalt EØS-avtalen, 
særlig artikkel 98,

og på følgende bakgrunn:

1)	 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr.  526/2013 av 21. mai 2013 om Den europeiske 
unions byrå for nett- og informasjonssikkerhet (ENISA) og om oppheving av forordning (EF) 
nr. 460/2004(1) skal innlemmes i EØS-avtalen.

2)	 Forordning (EU) nr. 526/2013 opphever europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 460/2004(2), 
som er innlemmet i EØS-avtalen og følgelig skal oppheves i EØS-avtalen.

3)	 Vedlegg XI til EØS-avtalen bør derfor endres –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens vedlegg XI skal teksten i nr. 5cp (europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 460/2004) 
lyde:

”32013 R 0526: Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr.  526/2013 av 21. mai 2013 om Den 
europeiske unions byrå for nett- og informasjonssikkerhet (ENISA) og om oppheving av forordning (EF) 
nr. 460/2004 (EUT L 165 av 18.6.2013, s. 41).

Forordningens bestemmelser skal for denne avtales formål gjelde med følgende tilpasning:

a)	 Med mindre annet er fastsatt under, og uten at det berører bestemmelsene i avtalens protokoll  1, 
skal betegnelsen ’medlemsstat(er)’ og andre betegnelser i forordningen som viser til deres offentlige 
organer, i tillegg til betydningen i forordningen også omfatte EFTA-statene og deres offentlige organer. 
Protokoll 1 nr. 11 får anvendelse.

b)	 Med hensyn til EFTA-statene skal byrået, slik og når det er hensiktsmessig, bistå EFTAs 
overvåkningsorgan eller eventuelt Den faste komité i utførelsen av deres respektive oppgaver.

c)	 I artikkel 6 skal nytt nr. 5 lyde:

’5.	 EFTA-statene skal delta fullt ut i byråets styre, og der ha de samme rettigheter og plikter som EUs 
medlemsstater, unntatt stemmerett.’

d)	 I artikkel 18 skal nytt nr. 4 lyde:

’4.	 Forordning (EF) nr. 1049/2001 skal ved anvendelse av denne forordning gjelde for alle byråets 
dokumenter som også angår EFTA-statene.’

e)	 I artikkel 19 skal nytt nr. 12 lyde:

’12.	 EFTA-statene skal delta i Unionens bidrag nevnt i nr. 1. For dette formål skal framgangsmåten 
fastsatt i avtalens artikkel 82 nr. 1 bokstav a) og protokoll 32 få tilsvarende anvendelse.’

f)	 I artikkel 22 skal nytt ledd lyde:

’Som unntak fra artikkel 12 nr. 2 bokstav a) i Tilsettingsvilkår for andre tjenestemenn, kan statsborgere 
i EFTA-stater som nyter fulle borgerrettigheter tilsettes på kontrakt av byråets rekrutteringsmyndighet.’

(1)	 EUT L 165 av 18.6.2013, s. 41.
(2)	 EUT L 77 av 13.3.2004, s. 1.
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g)	 I artikkel 23 skal nytt ledd lyde:

’EFTA-statene skal for byrået og dets ansatte anvende protokoll 7 om Den europeiske unions 
privilegier og immunitet samt gjeldende regler vedtatt i henhold til protokollen.’”

Artikkel 2

Teksten til forordning (EU) nr. 526/2013 på islandsk og norsk, som skal kunngjøres i EØS-tillegget til  
Den europeiske unions tidende, skal gis gyldighet.

Artikkel 3

Denne beslutning trer i kraft 28. juni 2014, forutsatt at alle meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 
nr. 1 er inngitt(3*).

Artikkel 4

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske unions 
tidende.

Utferdiget i Brussel 27. juni 2014.

For EØS-komiteen

Gianluca Grippa

Formann

(*)	 Ingen forfatningsrettslige krav angitt.




